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3AJAYH KYPCA «HAYYHO-TEXHUYECKU MMEPEBO/I» HA HESI3BIKOBOM
OAKYJbTETE

B cratee paccMaTpwBarOTCS HEKOTOpBIC acCleKThl mpenojaaBaHus Kypca «HayuHo-
TEXHUYECKUN TepeBoa» Ha (usuko-rexHudeckoMm dakynaprere KasHY. OcHoBHas npobiema
npernogaBanus Kypca «HaydHO-TeXHHUYECKHN TIEPEBOA» B HESI3BIKOBOM BY3€ COCTOUT B
OTPaHMYEHHOM KOJIMYECTBE YacOB, BBIACISEMBIX Ha [aHHBIA MpEeAMET, U HEJO0CTaTOYHO
BBICOKOM YPOBHE 3HAHUS aHIJIMICKOrO s3bika. [1loaToMy mpernomaBaTenu JOJKHBI B CXKATHIE
CPOKM J1aTh CTyJEHTaM MaKCHMAaJlbHOE KOJIMYECTBO HABBIKOB, HA OCHOBE KOTOPBIX CTYJICHTHI
CMOTYT TIEPEBOJUTH TEKCTHI MO CHEIUAIBHOCTH. [IpH mepeBojie TEKCTOB MBI YYUM CTYICHTOB
UCIIONIb30BAaTh 3HAHUSA 10 CHEIUAIBHOCTH, YTO OOYCIaBIMBAaeT BBIOOP TEKCTOB IO YXKe
MPOUJICHHBIM IO Kypcy (GU3MKH TeMaM. 3HAaHWE MPEAMETHOH OO0JIACTH IOMOTaeT CTYACHTaM
OTIpEIeIIATh, KAKOE MOHATUE BBIpAXKAaeT TEPMHUH, TaK KaK 4acTO TEPMHUHBI 0003HAUYAIOT pa3HbIe
MOHSITHS B 3aBHCUMOCTH OT 00JjacT ymoTpeOsiieHus. B cTarbe mokazaHa B3aWMOCBSI3b MEXKITY
kypcom HTII u «kypcom mpodeccnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO AHTJIUHCKOTO  SI3bIKA.
[TpoBOaUTCS CpaBHEHHUE MPUMEPOB JOCIOBHOTO M JJUTEPATYPHOTO IEPEBOIA.

KuroueBble cjioBa: mpodeccnoHanbHbIN (TEXHUYECKUI) SI3bIK, TEPMUHBI, a00pEeBHATYPHI.

L E. Strautman, Sh. B. Gumarova
TASKS OF THE COURSE "'SCIENTIFIC AND TECHNICAL TRANSLATION" AT
NONLIGUISTIC FACULTIES

The article discusses some aspects of teaching the course "Scientific and Technical
Translation” in the Faculty Physics & Technology, KazNU. The main problem of teaching the
course "Scientific and Technical Translation™ at nonlinguistic faculty is a limited number of
hours for the subject, and insufficiently high level of proficiency in English. Therefore, in a very
limited time teachers must provide students with skills using which students will be able to
translate texts on specialty. When translating the text, we teach students to use the knowledge on
their specialty, which leads to the choice of topics already studied in the course of physics.
Knowledge of subject area helps students determine the correct translation of the term, because
often terms have different meanings depending on the area of their application. The article shows
the relationship between the STT course and professionally-oriented English language. A
comparison of examples of word-for-word and literary translation is shown.

Key words: professional (technical) language, terms, abbreviations.

JLLE. Crpayrman, I1I.B. I'ymapoBa
TUIAIK EMEC ®AKYJBTETTEPIAE «FbIUVIBIMU-TEXHUKAJIBIK AYJIAPY»
KYPCBIHBIH TAIICBIPMAJIAPBI

Maxkanana ©On-®apabu ateiHgarbl Ka3z¥V  dusnka-TexHUKanblK — (QakKyJbTeTiHAe
«FBUIBIMU-TEXHUKANBIK ~ ayJapy» KYPChIH OKBITY OapbIChIHAAFBl KeWOip Ke3KapacTapbl
KapacThIpbUTaabel. TUIMIK eMec OKYy OpbIHAAaphiHIAa «FBUIBIMH-TEXHUKAIBIK ayaapy» KYpPChIH
OKBITY KE3IHJEeT1 Heri3ri Macese - OepiiareH moHre OeJiHIeH caraTTap/blH MIEKTEYl OOTybIHA
0allTaHBICTHI CTYJEHTTEP/I1H aFbUIIIBIH TiJIIH MEHTepPYl KETKUTIKTI )KOFaphl ICHreh1e O0IManIbI.
COHIIBIKTaH OKBITYIIBUIAP KBICKAPTBUIFAH YaKbITTa CTYJCHTTEpre MaMaHAbIFbl OOWbIHIIA Urepe
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aIaThIH MOTIHJIEP/II ayaapy AarAbUIapbIH MAaKCUMAJbAl MeJIIepae MEeHrepTyl Thic. MoTinaepai
aynapy Ke3lHJe CTYICHTTEepJi MaMaHIbIFbl OOWBIHINA OUTIMIEpIH MaijanaHyra YHpeTemis,
cebe0i TaHmaNbIHFAH MOTIHAEP (M3HKa KYpChl OOUMBIHINA OTIUITEH MAIIMETTEepre OaillaHbICTHI
anbiHaabpl. CTyJAeHTTEpAIH ToH OOMBIHIIA OLTIMAEp] TEPMHUHACPIIH KaHIail MarblHa OEpeTiHiH,
KOJJIaHBUTYbl aiiMarbiHa OalIaHBICTBl TEPMHUHIEP KAHIIAJIBIKTHL OpPTYpJi MarblHara ue
0O0JIaTHIHBIH aHBIKTayFa MYMKiHIK Oepeni. Makanana FrulbIME-TeXHUKAJIBIK ayiapy Kypchl MEH
Kocibu Garmapinsl meT TNl Kypchl apachlHAAFbl OaimaHeic KepceTiareH. Tikenen jxoHe ome0u
aynapy Ke3iHAeri MpIcaIapra CallbICTBIPYJIap JKYPri3uireH.
Tyiiin ce3aep: KociOM (TEXHUKAIBIK) TUI, TEPMUHACP, KbICKApTyJIap.

CoBpeMEHHBIN  CHELUATUCT JOJDKEH YMETb OpPUEHTUPOBATBCA B COBPEMEHHOM
nH(OPMALlMOHHON cpelie, TMoJydyaTh M 00pabarbiBaTh HHQPOpPMAIHMIO, MPEACTABICHHYIO
WHOCTpPaHHBIMU aBTOpaMu. B HacTosiee Bpemst okosio 90% HaydHOU JUTepaTyphl MyOIUKyeTCs
HA AHIJIMICKOM f3BIKE, MO3TOMY BBIMYCKHMKH TEXHUYECKHX (DaKyJIbT€TOB JOJDKHBI BIAICTh
AHTIMICKUM s13bIKOM. OHOHM M3 HamOoJiee BaKHBIX 3a7a4 OOYYEHHsT WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha
HES3BIKOBBIX  CHEIHANIbHOCTAX SBISETCS (OPMHUpPOBAHUE HABBIKOB IMEPEBOJAa HAYYHO-
TEXHUYECKOHN JTUTEPATYPHI.
Xopoiiass JTUHTBUCTHYECKAs TIOATOTOBKA, BKJIIOYAIOIIAs IMEPEBOAYECKUE YMEHHS U
HaBBIKM, CYIIECTBEHHO BIHSET Ha NPOPECCHOHATBHYI0 KOMIIETEHTHOCTH COBPEMEHHOTO
CIEIHAINCTA.
B nanHOl cTaThe MBI paccMaTpUBaeM HEKOTOpBIE aCHEKThl MPENoJaBaHUs IEpeBOja
HAyYHBIX TEKCTOB C TOYKH 3pEHUs MOBBIIEHUS 3((HEKTUBHOCTH AaHHOTO mporecca. OcHOBHAs
npobiieMa npenoaaBanus Kypca «HaydHo-TeXHUYECKUH NEpEBOI» B HEA3BIKOBOM BY3€ COCTOUT
B OTPaHMYEHHOM KOJMYECTBE YacOB, BBIACIAEMBIX Ha JAaHHBIM TNpeAMET, U HEIO0CTaTOYHO
BBICOKMI YpOBEHb 3HAHUS aHIVIMHCKOro s3blka. [loaTOMy mpenojaBaTenu JOJIKHBI B CXKaTble
CPOKM JIaTh CTyJEHTaM MaKCHUMaJbHOE KOJIMYECTBO HABBIKOB, Ha OCHOBE KOTOPBIX CTYACHTHI
CMOT'YT TIEpEBOJUTH TEKCTHI 10 CIIEHUAITBHOCTH. MBI pacCMOTPUM HEKOTOPBIE CIIEU(PHUUECKUE
npo0sieMbl, KOTOpbIE, OJHAKO, MPEACTABISIOT HMHTEPEC HE TOJBKO AJIS CTYIEHTOB, HO W AJA
HAUMHAIOMIMX TIEPEBOJYMKOB TEXHUYECKOW JuTeparypbl. B cratee mo mpobimemam ESP,
Hutchinson [1] ormerwn: “U3ydenue mnpodeCcCHOHATBHOTO S3bIKA IOBBIIIACT MOTHBAIIUIO
CTYJIGHTOB, YTO MO3BOJISIET JOCTUYB OoJiee F(h(PEKTUBHBIX pe3yabTATOB B 00JIee KOPOTKUM CPOK .
B Hacrosmee BpeMs OOJBIIMHCTBO CTYJIEHTOB, NPUCTYHAIOIUX K M3YYEHUIO
poeCcCHOHATIBHOTO (TEXHMYECKOT0) sI3bIKa, UMEIOT B KauecTBe MpepekBu3uToB Kypc English
File.
Kypc «HaydHO-TEXHMYECKMI IepeBOJ» MPEANONaracT pa3BUTHE KOMIIETEHIUN U
HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JUIl YTEHMsS M IepeBoJla HAyYHOH JMTEpaTyphl MO CHELHAIbHOCTH,
(dbopMUpOBaHHE TEPMUHOJIOTUYECKOTO CJOBaps, HaMMCAaHWSA JOKJIAJOB W BBICTYIUIEHUH Ha
KoH(pepeHMax. Kypc opueHTHpoBaH Ha pa3BUTHE y CTYJEHTOB BOCHPUATUS HHOCTPAHHOI'O
A3blKa KaK MCTOYHMKA HH(OpPMAallMM U HMHOSA3BIYHOTO CpEICTBa KOMMYHHUKAIlMM B LEJSIX
pacuiMpeHuss M yrIyOJeHHs CHUCTEeMHBIX 3HAaHMH 10 CHELUAIbHOCTH U KakK CpeJCTBO
CaMOCTOSITENILHOTO TIOBBIIIEHHsS] CBOeH MpodeccnoHanbHON KBamuukauuu. OpraHuzanus
y4eOHOTro mpoliecca J0JDKHA IpeayCcMaTpUBaTh STAHOCTh B ()OPMUPOBAHNN HABBIKOB IEPEBOJA
JUTEPaATypHI MO CIIEHUATBHOCTH JJISl IPEOI0JICHNS BOSHUKAIOIIUX TPYIHOCTEH.
K koHIy kypca o0yueHHsI HayYHO-TEXHUUYECKOMY MEPEBOIY CTYAECHTHI JOKHBI:
1. 3narp TepMuHBI, Hambojee 4YaCTO NpPHUMEHsSEeMble B JaHHON oOnactu. M3yunTh
napaensHble (OJU3KHUE MO COAEPIKaHUI0) TEKCThI Ha aHIJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKE
JUIsl TIOHMMAaHHS MHOTO3HAYHOCTHU CJIOB TNPU  IEpPEBOJE M MOKCKA IMPaBHIBHOTO
BapMaHTa MEPEBOJAa. OTOT METOJ IO3BOJSET CTYIEHTaM HAY4YHUTbCS MNEPEBOJUTH
TEPMUHBI.

2. V3yunTh rpaMMaTHUECKHE KOHCTPYKIMM, XapaKTepHbIE JUIsI HAy4YHBIX TEKCTOB.
YMeTh CpaBHUBATh UX C KOHCTPYKLUSAMHU U3 00ILEro Kypca aHTJIUHCKOTO SI3bIKA.



3. Hayuutbcs ocHOBaM mepexoga OT JIOCJIOBHOTO TiepeBoja K  IEPEBOIY
PO eCCHOHATBHOMY.

4. 3narp Hambosiee pacmpoCTpaHEHHBIE COKPAIICHHS B TEKCTaX IO CHEIHAIbHOCTH U
Croco0bl UX NEpeBoa.

5. YMerp uuTaTh M IEPEBOJUTh AYTEHTUYHBIE TEKCThl IO CIELHUAJIBbHOCTU C
MHOCTPAHHOI'O S3bIKa HA POJIHOM S3bIK C HCIOJIb30BAHUEM CIIOBAPSI U CIIPAaBOYHHUKOB.

g pemenus 3THX 3a7ad HEOOXOIUMO HCHOJIb30BaTh TEKCThI, COAECPHKAHHE KOTOPBIX
CBSI3aHO C U3YUYEHHBIM U U3y4aeMbIM JIEKCUUECKUM U IPaMMAaTHYECKHM MaTEpUAIIOM.

[lpy W3ydyeHUM TpaMMAaTUKUA OBLIM HCIIOJNB30BAaHBI MApalieid MEXIy TPaMMaTHKOM,
npezacrasiaennoi B English File u npepnoxennsmu B rexanueckux tekcrax. Hampumep, Second
conditional. TTpuBenem HekoTopsie npumeps! u3 English File u Hay4nbix TekcToB.

I would buy the car if I were you. (English File)

Were the earth perfectly spherical. It would be much easier to calculate satellite orbits.
(English for physicists)

Were it not for the spectroscope, we would not be able to learn the composition of stars.

JleMOHCTpaLus TakUX Napajuiesiell Mo3BoJIAeT CTYJeHTaM ObICTpee MOHATh U 3aKPEHUTh
MaTepual.

TekcTbl, UCIIONIb3yEeMblE HA 3aHATUAX, JODKHBI OTPaXaTh CTHJIb HAYyYHO-TEXHHUYECKON
JUTEPATYyphl, HO HE JOJKHBI ObITh NEPErPyKEHbl HE3HAKOMOIN TEPMUHOJIOTUEH.

ToyHOoCTh mepeBoJja Kak OTHAEIbHBIX YacTel TEKCTa, TaK U BCEro TEKCTa B ILEJIOM,
oIpezesnsieT KaueCTBO HayYHO-TEXHUUECKOro nepeBoa. Jljig mpaBUiIbHOrO U MOJIHOTO MepeBoa
HaY4YHO-TEXHMYECKOI'0 TEKCTa HEOOXOUMO MPABUWIBHO MOHATh U NEPEBECTH CBA3aHHBIE MEXKIY
co0O0il CMBICTIOBBIE TPYNIBl CJIOB, COCTABJISIOIIME MBICIb IPEIOCTABIAEMOTO OTpE3Ka
uHpopmauuu. Ilpu oueHke mnepeBosja HaJ0 YUYUTHIBATh HE TOJBKO TO, HACKOJIBKO BEPHO
NepEeBE/ICHbl BCE MPEJIOKEHHUS U TEKCT B LIEJIOM, HO M TO, HACKOJIbKO TOYHBI HalJCHHbIE
HEPEeBOTYMKOM CJIOBA U BBIPAKEHMUSL.

B HayuHO# sekcuke ymoTpeOisieTcss 0OJbIIOe KOJIMYECTBO CIICHUAIBHBIX TEPMHHOB H
CJIOB HE aHIJIOCAKCOHCKOIo ImpoucxokaeHus. CiaoBa oTOuparoTcs ¢ OOJBIION TIIATENBbHOCTHIO
JUIS MAKCUMAJIBHO TOYHOM Mepeiadil MBICIIU. BonbIIon yaenbHbIA BEC UMEIOT CITY>KeOHBIE CII0BA
U CJI0Ba, 00ECTIEYMBAOIINE JIOTUUECKUE CBSI3U MEXKAY OTAEIbHBIMH 3JIEMEHTAMU BbICKAa3bIBAaHUI.
Oco0oe 3HaueHue OTBOAUTCS aOOpeBHally Kak 0COOOMY THITY HOMUHATUBHBIX 3HAKOB.

OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH I€PEeBO/Ia HAYYHO-TEXHHYECKHUX TEKCTOB MPOSBIAIOTCA B
00s3aTeIbHOM 3HAHMM MEPEeBOJYMKOM TEPMHMHOB, KacCalOUIUXCS KOHKPETHOM TEXHUYECKON
obOmactu mnepeBoja. HayuHo-TexHMYeckHe TEKCThl TpeOylOT TOYHOTO IiepeBoja C
HCIIOJIb30BAHUEM  COOTBETCTBYIOIMX JIEKCHYECKUX OSKBHBAJIEHTOB B SI3bIKE IE€pEBOJA.
3HAUUTENIBHBIE TPYAHOCTU NPHU MEPEBOJE HAYYHBIX TEKCTOB BO3HHMKAIOT M B TOM 4YHCIE, €CIH
CIIOBO MMEET HECKOJbKO 3HaueHUW. BpIOpaTh TO, KOTOpO€ HE HMCKa)XaeT HE TOJbKO CMBICIH
NEpPEeBOJa, HO M JAET NPABWIBHYIO TPAKTOBKY TEPMHUHA /Il KOHKPETHOTO TEXHUYECKOTO CIIydast
— 3TO MacTepcTBO MepeBoauuKka. MHoraa TexHudeckass TEPMUHOJIOTHS MOXKET IOCTaBUTh B
3aTPYAHUTENIBHOE IMOJIOKEHHE U YellOBeKa ¢ MH)KEHEPHBIM 00pa3oBaHHEM, OCOOEHHO, €ClIU B
Pa3HBIX TEXHUUYECKUX O0JIACTSAX MPUMEHSIOTCS COBEPLICHHO Pa3HbIe 3HAUYEHUS OJTHOTO U TOTO K€
CJIOBa.

[Ipu mnepeBojie TEKCTOB Mbl YYUM CTYJEHTOB  HCIOJIb30BaTh HUX 3HAHUA IO
CHELUHATbHOCTH, YTO OOYCJIaBIMBAET BHIOOP TEKCTOB IO YK€ MPOWUIEHHBIM IO KypCy (HU3UKU
TeMaM. 3HaHUE MpEeAMETHON O00JacTH TOMOTaeT CTYAEHTaM ONpEeNeNiTh, KaKoe IOHATHE
BBIpa)KaeT TEPMHUH, TaK KaK 4acTO TEPMHUHBI 0003HAUYAIOT Pa3HbIC MOHATUS B 3aBUCHMOCTHU OT
obOnactu ynotpebneHus. Takoe siBIeHHE Ha3bIBaeTcs MojuceMuei. PaccMoTpum mnpumepsl
MHOT'03HAaYHbIX TEXHUYECKUX TEPMUHOB!

- TepMuH «well» nMmeer 3HaueHue: MOTeHIHaNbHas AMa (B pU3KKe) U OypoBasi CKBakKMHA
(B HETemoObIue);

- TepMHH «workshop» nMeeT 3HaueHue: MacTepckas, 1eX, a TAK)Ke CEMUHApP, CUMIIO3UYM;



- TepMHH «matter» HMeeT 3Ha4YeHHe: BOIPOC, JAelo (B pPa3TOBOPHOM SI3BIKE), HO
BEIIIECTBO, MaTepus (B PU3HKE).

CryneHTsl HE cpa3y BOCHPUHUMAIOT HOBBIC 3HAUEHHUS YK€ 3HAKOMBIX MM cjoB. [lpu
W3YYECHUU aHTJIMICKOrO $3bIKa MBI CTAJIKMBAEMCSI ¢ HECKOJbKUMHU JICKCHUECKUMHU €IMHULIAMU,
BBIPAKAIOMIMMU OJHO M TO e mnoHsaTue [2]. Takoe sBIeHHE HA3BIBACTCS CUHOHUMUEH.
Hanpuwmep:

- aapo (core, nucleus);

- TOYHOCTH (accuracy, precision);

- ompenenenue (definition, determination)

- ontenka (evaluation, estimation, appreciation).

HecmoTrpss Ha MHOro3Ha4HOCTh TEPMUHOB IIpU IIE€PEBOJE HEOOXOOUMO HAWTH
MPaBUJIBLHBIN TEPMHUH, MPUMEHSEMbIH UIMEHHO B JIaHHOW oOmactu. [Ipu omvcaHMM KOHKPETHON
npeaMeTHOH 001acTH, HanpuMep 00JIACTH SIEPHON (PU3UKH, TEPMHUHBI HE JTOMYCKAIOT HEBEPHOTO
ux ToJkoBaHUs. [l03TOMy BakHO Ha 3aHATHSIX UCIIOJIB30BATh TEKCTHI CO 3HAKOMOU JIEKCUKOW Ha
pycckoM si3bike. Hampumep, ripu mepeBojie mpeiioxKeHus

The radiation caused by positive particles, which were shown by Rutherford to be
positively charged cores of helium atoms, was called alpha radiation.

Wznyuenue, BBI3BAHHOE IMOJOXKHUTEIBHBIMH YacTUIIAMHU, KOTOpbIe, KaK ObUIO IMOKa3aHO
Pe3ep(1)0p110M, SABJIIIOTCA ITOJIOXKUTCIIBHO 3apsKCHHBIMU  dpaMH aTOMOB TI'CJIMs, Ha3bIBAJIA
anb(a-u3IydeHueM.

CTYZIGHTI)I-(l)I/I?;I/IKI/I HC HAIMUMIIYT «IIO3UTHUBHAA 4YacCTULd», YTO BIIOJIHC BCPOATHO IJIid
CTYJEHTOB 'yMaHUTAPHBIX (PaKyIbTETOB.

TepMI/IHBI B TCXHHUYCCKUX TCKCTaX HECYT OCHOBHYIO CCMAHTHYCCKYIO HJIM CMBICIIOBYIO
HArpy3Ky, 3aHMMas TJIaBHOE MECTO CpelIHd BCEX CJIOB, MO3TOMY NPaBUIBLHOCTh UX MEpPeBOJa
UTPaeT 3HAYUTENBHYIO POJIb JUIS TOHMMAHHUS CYTH TiepeBenEHHoro Tekcra. Ho oOmas mons
TEPMHHOJIOTHYECKON JIEKCUKH B TEXHHYECKOM TEKCTe, KaK MpaBuiio, He mpesbimiaer 25%.
OOmieTrexHuyeckasi JIGKCMKa COCTOUT W3 CJIOB, CIIOBOCOYETAHUMU, CIHEIUAIbHBIX O00O0POTOB,
ynoTpeOIsieMBbIX AJIs1 BRIPAKEHUS CBA3EH M OTHOIICHUN MEX1y TEPMUHUPOBAHHBIMH MOHATUSIMU
1 00BEKTaMHU.

[Ipu oTOOpe TEPMUHOIOTMYECKOTO MaTepHana aBTOPbl HCIOJB30BaIM Haubolee
PaCIIpOCTPaHCHHBIC TCEPMHUHBI, KOTOPBIC 4YaCTO BBI3BIBAIOT 3aTPpYAHCHUA Y CTYACHTOB U
HAYMHAOIINX TTEPEBOTYUKOB.

Eme onHa HemanoBaxHas npoOjemMa — 3TO HaJW4YMe B TeKcTax abOpeBHATyp WIH
COKpAIlleHU#, KOTOpbIe HE BCErJa MOHSATHBI Jake TEXHUYeCKUM crernuanuctam. CokpamnieHus u
ab0peBuaTypbl MOTYT CTaThb HENPEOAOIMMBIM OapbepoM Ha MYTH K KaYECTBEHHOMY IEpPEBOY.
Hanpumep, B aHTVIMHCKUX CTaThsX MO siIepHON (pU3MKE YacTO HCIONB3YIOTCA COKpAIICHHBIE
Ha3BaHUs METOA0B U Mojienel, Hanpumep, CRC — meTon cBsi3aHHBIX KaHaioB peakiuii, DWBA
— MOAU(UIIMPOBAHHBIN METOJ UCKaKEHHBIX BOJIH, ANC — acHUMNTOTHYECKUN HOPMHUPOBOUHBIIMA
koa¢p¢umeHT. JJocTtaTrouHO BBICOKAa YaCTOTHOCTh TEPMHMHOB, UMEIOIIMX IMEPEBOJ Ha PYCCKUI
S3bIK, HO MCIOJB3YyEMbIX B BHJIE TPaHCIHMTEpPAIlMUd B PYCCKOM mepeBoze. Hampumep, core spin
COTJIACHO CJIOBAPIO JOJKHO OBITH MEPEBEACHO KaK «CIHH s/Ipa», HO B (PM3UYECKHX TEKCTax
MEPEBOJUTCS KaK «CIHUH KOPay, TaK KaK MOHITHE «CIHH Spa» UMEET JPYTroi CMBICI.

Onnoit u3 HauboJsiee TPYAHBIX MPAKTUYECKUX 3a7a4d MPpU 00YUEHUH MEPEBOY — MEPEXO0/
OT JIOCJIOBHOTO TepeBojila K TEepeBOoJy MpodecCHOHAIbHOMY, TO €CTh NPUMEHEHUE
rpaMMaTHYECKUX TpeoOpa3oBaHUN B Tpollecce MEpeBoja, MpaBWIbHAS Tepenada OTIACTbHBIX
JIEKCUYECKUX €IMHUI] W CJIOBOCOYETaHWH CpeacTBaMu poaHoro s3bika [3]. Paccmotpum
MPUMEpPHI U3 PEaIbHOr0 HAyYHOr'0 TeKCTa Mo (PU3MKE IIa3MBbl.

Awnrmuiickuii Teker: Dusty plasmas of the size and nature observed in the DUPLEX
device can be generated because there are none of the usual sheath effects near the walls that
are present in most smaller experiments.

[loncrpounuk: IlviivHble naaszmel om pasmepa u Xxapakmepa HaAbOI00AeMO20 8
OYNIeKCHOM ycmpoucmee Mo2ym Obimb CO30aHbl, NOMOMY YMO Hem HU 0OHO20 U3 OObIUHbIX



aghghexmos 00010UKU BOIUZU CMEHOK, KOMOPble NPUCYIMCIMEYIOM 8 OOIbUUUHCEE HeDONbUIUX
IKCnepumenmoe.

Pycckuii nepeBon nocne penaktupoBanusi: Ycemanoska DUPLEX noszgonsem noayuums
nsvLi1esyro niasmy OaHH020 muna u pasmepa, makxk KdxK 6 oaumnou YCmMAaHOBKe Hem HU 00H020 U3
NPUCMEHOYHBIX Ipexmos, Komopvie 00bIYHO NPUCYMCMBYION 8 DONIbUUHCINGE IKCNEPUMEHMO8
C Kamepoli Menbule2o 0ovema.

Amnrnuiickuii Texet: The dust cloud internal structure suggests a possible underlying
electrostatic potential structure in the region where the particles are suspended. Because these
highly structured clouds form above the dust sources, it is possible that the insulation provided
by the unlevitated dust on the cathode alters the local potential profile directly above the source.

Pycckuit nepeBon: Ilo enympenneti cmpykmype 001aKa NblIU MONACHO NPEeOnON0NCUND
cyuwiecmeosarnue 06az306020 dJleKmpocmamuiecKkozco nomenyuala 6 06J1acmu, 3AHUMAEMOT
836eueHHbIMU yacmuyamu. Tak Kak smu CuibHO CMpYKmypupos8anuvie o01aka oopazyiomces Hao
UCMOYHUKaAMU nvljiu, mo, 603MONCHO, U30JIAYUA, cozoasaemas Ha Kamooe He ocesuiel nslisvio,
UBMEHAEm JIOKANbHBLU l’lpOng]lb nomeryuaia HenocpedcmeeHHo HAO UCTMOYHUKOM.

HepeBoz[ Ha3BaHHUA CTAaTbH, KOTOpBIﬁ HEBO3MOXHO CIcJaThb 0e3 3HaHUA n3ydyaemMoro
npenmera:

Dusty Plasma Dynamics in the NRL Space Physics Simulation Chamber Laboratory

Hccneoosanue Ounamuxu nwliegol Nia3Mbl 8 Kamepe-mMooyiamope 1abopamopuu
kocmudeckou gusuxu BMC

W3 npuBeneHHBIX MPUMEPOB CIIEIYET, YTO MEPEBOJ HE JOKEH ObITh HM OYKBaJIbHBIM
MNOACTPOYHUKOM, HHU BOJIBHBIM IICPCCKA30M OpUTIHMHAJIA, XOTA JSJIEMCHTBI TOr'O MU ApPYroro
00s13aTeIbHO MPUCYTCTBYIOT. [lepeBo HayuHO-TEXHUYECKOTO TEKCTA JI0JKEH BEPHO MepeaBaTh
CMBICT OpuUrHMHaIa B (popme, O BO3MOKHOCTH ONMu3Koi K Qopme opuruHana. OTcTymieHus
JOJIZKHBI OBITH oIpaBaaHbL 0COOEHHOCTSIMU PYCCKOTO A3bIKa U Tp€6OBaHI/I$IMI/I CTHJIA.
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